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Paquistán, Panamá, Perú, Reino Unido de Gran BretafS.a 
e Irlanda del Norte, Rumania, Sierra Leona, Suecia, 
Turquía~ Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, 
Venezuela. 

Los observadores de los siguientes Estados Miembros: 
Argentina, Australia, Austria, Brasil, Bulgaria, China, 
El Salvador, Finlandia, Grecia, Hungría, Indonesia, 
Israel, Italia, Japón, Portugal, República Arabe Unida, 
República Centroafricana, Sudáfrica. 

Los observadores de los siguientes Estados no miem-
bros: República Federal de Alemania, Suiza. 

Los representantes de los siguientes organismos 
especializados: Organización Internacional del Trabajo, 
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Testimonio de simpatfa a TIU'quia 

l. El PRESIDENTE expresa al representante de Tur-
quía, en nombre de todos los miembros del Consejo, sus 
sentimientos de solidaridad y de condolencia por el seismo 
de ql!e ha sido víctima su país y que ha causado terrib~~s 
pérdtdas humanas y materiales. 

2. Le ruega que se sirva transmitir este mensaje al 
Gobierno y al pueblo de Turquía. 

3. El Sr. HAYTA (Turquía) expresa su emoción ante 
las condolencias que han manifestado a su país el Presi• 
dente y los miembros del Consejo. , Se lo agradece muy 
vivamente. 

.. TEMA J1 DEL PROGRAMA 

Informes dsl Con~jo de Administración del Programa de 
las Naciones Unidas pa.-a el Desarrollo (E/4297., 
E/4326, E/4397 y E/4398) 

a) P~ograma de las Nacioies Unidas para el Desarrollo 
b) Actividad~s de cooperación técnica emprendidas por 

~1 Secrctar.io general 

4. El Sr. OWEN (Coadministrador del Programa<Íe las 
Naciones Unidas para el Desarrollo) declara que el 
Administrador del P~"UD informó al Consejo, en su 
148l.a sesión, sobre los grandes problemas que la comu-
nidad inter!lacional debe resolver en el plano del ~sarro
no, y, en v1sta de eso, el orador ~e limitará a hablar de la 
~jecución y organización del Programa, a propósito del 
examen de los dos informes presentados por el Consejo 
de Administración sobre su tercer período de sesiones 
(E/4297) y sobre su cuarto período de s7_~iones (E/4398). 
5. En el curso del periodo a que se ;j'efieren esos dos 
informes, se ha podido adoptar una actitud más flexible 
en relación con las necesidades de los países en desarrollo, 
y se ha realizado un esfuerzo mayor para poner a su dis-
posición programas de ayuda bien estudiados. Esos infor• 
mes' dan cuenta de un cierto número de modificaciones 
importantes, sobre todo en lo que atai) a los nuevos pro• 
cedimientos para la preparació:..l, aprotlación y ejecución 
de los proyectos del sector Asistencia Técnica. El Consejo 
de Administración del PNUD recomienda al Consejo que 
apruebe a este respecto un proyecto de resolución que 
figura en el anexo IV del informe sobre su cuarto periodo 
de sesiones. Un apéndice a este texto~describe los proce .. 
dñnientos que se aplicarán a partir de 1969 p¡:tra la prepa· 
ración; aprobación y ejecución de los proyectos del sector 
Asistencia, Técnica. Las modificaciones propuestas tienen 
por objeto hacer de ese sector un instrumento más eficaz. 
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6. Por otra parte, el Consejo de Administración pide al 
Consejo que invite a la Asamblea General, en su siguiente 
periodo ordinario de sesiones, . a prorrogar nuevamente 
las disposiciones de su resoluCÍón 1946 (XVIII)- en su 
forma enmendada por la resolución 2179 (XXI) - a fin 
de que se pueda seguir autorizando el uso de fondos del 
sector Asistencia Técnica del PNUD a fin d~ que todas 
las organizaciones participantes proporcionen personal 
de ejecución, a solicitud de los gobiernos, para el periodo 
de tiempo que abarque el programa que comienza el pti ... 
mero de enero de 1969 (E/4398, párr. 129 C'ii). · 

7. Algunos gobiernos, entre . ellos los de Libia, Sierra 
Leona y la República Unida de Tanzania, se han benefi-
ciado ya de ese sector del programa y han concedido a sus ,_-. 
solicitudes de· personal de ejecución las prioridades nece-

E/SR.l496. 
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sarias en sus planes nacionales. La secretaria del PNUD 
procede actualmente a una evaluación de las necesidades 
en ese sector y presentará los resultados de su estudio al 
Consejo de Administración el año siguiente. 

8. Los dos informes muestran la evolución constante de 
lo~·procedimientos administrativos y financieros, que per-
~!trán a los paises más adelantados recurrir a las dispo-
stctones relativas a fondos de asignación especial para 
obtener una asistencia complementaria, y gracias a los 
cuales se p~drá renunciar a reclamar a los pruses más 
pobres, en ctertos casos, el pago de los gastos de ejecución 
contraidos localmente. Por otra parte, queda ahora defi-
nida mejor la amplitud del programa, cosa que debe esti-
mular a los gobiernos a servirse del mismo pal'a realizar 
progresos, especialmente en materia de agricultura, de 
fomento de las exportaciones y de producción industrial. 
Cier!o número de gobiernos conceden también una impor .. 
tanCia ma~o~ a los problemas demográficos y se preocu-
pan de rectbtr üna ayuda con miras a preparar sus soli~i
tudes de proyectos en esta materia. 
9. En lo que respecta a la cuestión del funcionamiento 
de la totalidad del Programa en 1966, el Sr. Owen indica 
que los gastos totales, en lo que respecta a los dos sectores 
del programa, ascendieron a 134,6 millones de dólares 
75,7 para el sector Fondo Especial y 58)9 para el secta; 
Asist~}lcia Técnica; es decir, un aumento del 29% con 
relacton a 1965. Las aperturas de créditos del Consejo de 
Adminis!ración ascendieron a la cifra sin precedentes de 
169,9 millones de dólares, lo que representa un incre-
mento del 52% con relación a 1965. Esta situación se 
debe en gran parte a que ha sido mayor la libertad en 
cuanto atañe a la apertura de créditov, ra qu.e las contri-
buciones correspondientes al año 1966 no han aumentado 
más que en el 6,34 %. En 1966, para la totalidad del pto-
grama, el 30% de los gastos guardaba relación con la 
agricultura, el20% con la industria, el14% con la educa-
ción, el13% con los servicios públicos y el 16% con ia 
sanidad. Esos gastos han permitido facilitar los s

0
ervicios 

~e 6.900. e~pertos, conceder S. 500 becas y procurar mate-
na!, y equtpo por un valor de 22,4 millones de dólares. 
Durante el mismo año, 70.000 nacionales de países en 
desarrollo recibieron. una capacitación más intensa. 

.~o. ~n }~ rela~ivo al sector Fondo Especial, el Co~sejo 
·~e Acnnmstractón aprobó en sus penados de sestones 
terceto y cuarto 137 proyectos nuevos, de los cuales 40 se 
refieren a la agricultura, 32 a la industria y 23 a los serviM 
cios púhlicos, lo que hace que el total de los proyectos 
aprobados por el Fondo Especial se eleve a 778. La con-
tribución del PNUD a esos proyectos es de 770,6 millones 
d~ dólares y la de los gobiernos beneficiarios de 1.108,1 
millones de dólares, con lo que el costo total de los pro-
yectos del Fondo Especial aprobados se cifra en 1.878 
millones de dólares, El 30 de abril de 1967, estaban ter-
minados 138 proyectos, había 438 en ejecución y se pre-
paraban los planes de operaciones para 153 proyecto 
.nuevos. En 1966, se contrató a 1.180 expertos para ejecu-
tar nuevos proyectos. 
11 .. En lo que atañe al sector Asistencia Técnica; el 
Sr. Owen recuerda que, de conformidad con la decisión 
adoptada por el Consejo de Administración, en el curso 

de su periodo especial de sesiones de 28 de noviembre de 
1966, está en ejecución en 1967 un programa de un costo 
aproximado de 63 millones dé dólares y se prevé un pro-
grama análogo para 1968, debiendo ascender el total de 
los gastos correspondientes a los dos años a la cifra de 
110 millones. En lo que respecta al periodo 1965-1966 
los gastos ascendieron a iv1,4 millones; el 80~~ de es~ 
suma se consagró a los programas por. paises y el 20% 
restante a los proyectos regionales .e interregionales. En 
el curso de los seis últimos años, se han gastado más de 
269 I?illones de dólares por concepto del sector Asistencia 
Técm~a en favor de 145 países y territorios. Después de 
la fustón, esa ~orma. de ayuda sirve cada vez ~ás para 
co;npletar la asistencia del Fondo Especial, y se obtienen 
as1 excelentes resultados; sin embargo, será menester 
prever todavia durante algún tiempo proyectos de alcance 
reducido destinados a facilitar una ayuda técnica y a 
asegurar la formación de personal. 

12. El caso de Indonesia ilustra bien la situación en que 
se encuentra un país que trcpieza con problemas de desa-
rrollo de una dificultad excepcional y que tiene necesidad 
de asistencia técnica. El programa de asistencia a ese 
pais, aptobado por el Consejo de Administración en su 
cuarto periodo de sesiones, prevé gastos que se cifran en 
2.264.100 dólares; además, el Consejo de Administración 
ha aut~rizado al.Direc~or a que aJ?rUebe solicitudes suple-
mentarias de aststencia del Gobterno de Indonesia por 
un valor de 235.900 dólares. Los proyectos :financiados 
por el Fondo Especial se llevarán a cabo cuando las con-
diciones locales lo permitan. 

13. El Secretario General ha pedido al Administrador 
d~l PNUD que asuma toda la responsabilidad de las acti-
vtdades del Fondo de !as Naciones Unidas para el Desa .. 
rrollo del Irán occidental (FUNDWI), las cuales se dirigen 
aproximadamente de la misma forma "~ue las demás 
actividades del PNUD. Aunque el PN~._ ~ no consagre 
recursos a ese Fondo, la Secretaria piensa presentar al 
Consejo de Administración informes periódicos sobre la 
marcha de Jas operaciones, llevadas a cabo gracias a 
fondos de asignación especial. 

14. !'--medida que los programas de desarrollo adquieren 
amphtud, se plantean problemas nuevos, mientras que 
los problemas anteriores, sobre todo en materia de con-
tratación, resultan cada vez más djffciles de resolver. El 
ritmo de la ejecución a veces es decepcionante y los pro., 
cedimientos son todavia demasiado lentos. La Secretaria 
se da cuenta de este problema y hace todo cuanto está a 
su alcance para hallar soluciones. Se han adoptado im-
portantes medidas de reorganización administrativa, sobre 
todo por parte de la FAO, la OIT y la Secretaria de las 
Naciones Unidas, y el Administrador del PNUD ha 
tomado disposiciones especiales para apoyar los esfuerzos 
de los organismos. A ese propósito, el Sr. Owen subraya 
que, si bien el PNUD está en condiciones de financiar 
cie~tos trabajos preparatorios y algUnas actividades ope-
racionales, corresponde a las Naciones Unidas· y a los 
organismos especializados financiar, con cargo a sus pre-
supuestos ordinarios, los servicios indispensables qué 
solicitan los gobiernos, en particular cuando se trata de 
preparar las solicitudes de ayuda al PNUD y de efectuar 
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la evaluación técnica de esas solicitudes. En consecuencia, 
esos organismos deben seguir desarrollando sus servicios 
de investigaciones y de informaciones técnicas, si quieren 
estar ·en condiciones de dar a los paises en desarrollo el 
apoyo técnico esencial para el éxito de sus operaciones. 
El éxito del programa depende más que nunca de una 4 

cooperación estrecha entre el Administrador del PNUD 
y sus colaboradores y los jefes de las secretarías de los 
organismos especializados. Esa cooperación ha quedado 
bastante reforzada por la creación de la Junta Consultiva 
Mixta y por el hecho de que todos los interesados reco-
nocen la posición clave de los representantes residentes 
~n tanto que agentes de coordinación sobre el t~rreno. 
Como ejemplo de tal cooperación cabe citar las excelen-
tes relaciones que existen entre el PNUD y la secretaría 
de la ONUDI. 
15. El Sr. Owen quisiera mencionar con carácter muy 
especial la cuestión de las inve'rsiones complementarias 
de los proyectos. En 30 de abril de 1967, 35 proyectos de 
preinversión de un costo de 22,3 millones de dólares, ini-
ciados por el sector Fondo Especial, habían ido seeuidos 
de inversiones por valor de l. 802 millones de dólares. De 
esa cantidad, 1.064 millones procedían del extranjero y 
738 millones de fu~ntes nacionales. ~sas inversiones se 
re:fieren al desarrollo de la energia, los transportes, la 
industria minera, las comunicaciones, la agricultura y la 
industria. El PNUD se preocupa, en colaboración con 
los organismos, por identificar las posibilidades de inver-
sión y ayudar a los gobiernos a hallar fuentes .de finan-
ciación. Los procedimientos de consulta mejoran de 
manera considerable, al igual que las relaciones con las 
instituciones financieras, inclusive el grupo del BIRF, los 
bancos regionales, ciertas organizaciones regionales tales 
éomc' el Fondo Europeo de Desarrollo y, en ciertos casos, 
organizaciones financieras privadas y los bancos africanos, 
asiáticos y latinoamericanos. El PNUD espera contribuir 
así a colmar la laguna que existe entre la preinversión y 
la inversión, lo que permitirá acelerar el desarrollo eco-
nómico en el curso de los últimos años del Decenio de 
las Naciones Unidas para ~~ Desarrollo. · 
16. Por último, el Sr. Owen llama la atención del Con-
sejo sobre el aumento creciente de las solicitudes dirigidas· 
al PNUD, el cual, teniendo en cuenta los recursos de que 
dispone, se pregunta con inquietud cómo podrá realizar lo 
que s'e espera de él. Para 1967, los anuncios de contribu-
ciones hechas al PNUD se elevan a 1"/2,5 millones de 
dólares, es decir, una cantidad indiscutiblemente inferior 
a la cifra de 200 milJones de dólares fijada por la Asat:n-
blea General en su resolución 2093 (XX) en 1965 y a la 
cifra de 350 millones de dólares que el Secretario General 
juzga necesaria para hacer frente a las necesidades de los 
paises en desarrollo en 1970. Para poner al PNUD en 
condiciones de atender c:t ías s<Jlicitudes de los paises en 
desarrollo, será menester que 1 lo~ gobiernos aumenten 
considerablemente sus contribuciones y que las secreta-
rías de los organismos de las Naciones Unidas se mues-
tren a la altura de su ingente tarea. Eso no será f~cil para 
nadie, péro nadie puede dejar_ que esos esfuerzos fracasen. 
17. El Sr. HOO (Comisionado de Cooperación Técnica) 
indica que limitará sus observaciones al capitulo VI de 
los dos informes presentados sobre el tercero y el cuarto 

periodo de sesiones del Consejo de Administración, que 
se relacionan con el programa ordinario de cooperación· 
técnica de las Naciones Unidas y con la participación de 
éstas en las actividades del PNUD. 

18. El Sr. Hoo señala ante todo a la atención del 
Consejo los documentos preparados por el Secretario 
General para el Consejo de Administración del PNUD,. 
a íos que pueden remirtise los miembros del Consejo" y 
que constituyen las premisas de las decisiones adoptadas 
por el Consejo de Administración en sus periodos de 
sesiones tercero y cuarto. 

19. Recuerda seguidamente que el Consejo de Adminis-
tración decidió que los informes sobre las actividades de 
cooperación técnica del año antetior y las propuestas rela-. 
tivas al programa ordinario para el año siguiente, le 
serian presentadas en su período de sesiones <le junio, en 
tanto que las otras cuestiones, en particular las que se 
refieren a la 2voJucióu y a la dirección del programa, se 
exa:m.inatian en su período de sesiones de enero. Por 
consiguiente, en su tercer periodo de sesiones, ~1 Consejo 
de Administración tuvo a la vista un informe del Secre ... 
tario General 1 rn e] que se señalan las mt:didas adoptadas 
por ia Asamblea General y por el Consejo Económico y 
Social relativas a la evolución de las actividades de·'coo .. · 
peración técnica de las Naciones Unidas. En este informe 
se abordan igualmente las relaciones entre la Secretaría 
de las Naciones Unidas y la UNCTAD,' así 'como el 
nuevo programa de asistencia, de las Naciones Unidas; 
que abarca la enseñanza, el estudio, la difusión y una 
comprensión más amplia del derecho internacional. Des-
cribe también algunos de los procedimientos aplicados y 
de los sistemas a que se han acogido las ~aciones Unidas 
para desempeñar sus funciones de organismo de ejecu-
ción del sector Fondo Especial y del sector Asistencia 
Técnica del PNUD. 

20. En su cuarto periodo de sesiones, el Consejo de 
Administración dispuso del informe anual del Secretario 
General sobre las actividades de cooperación técnica de 
las Naciones Unidas 2• Este informe contiene un resumen 
de los hechos más señalados de la evolución de los pro-
gramas, asi como datos estadísticos relativos a 1966, pro-
puestas detalladas de programas para 1968 y la corres-
pondiente petición de créditos y, finalmente, las recomen-
daciones que emanan de otros organismos y que podrían 
tener consecuencias en la utilización de los recursos de 
asistencia técnica. 

21. El Sr. Hoo recuerda que, a más de las actividades 
que emprenden dentro del marco de su programa de 
cooperación técnica financiado con cargo al presupuesto, 
ordinario {Titulo V), las Naciones Unidas participan en 
los sectores de Asistencia Técnica y Fo11do Especial del 
PNUD, de los que son el organismo encargado de la 
ejecución; y en las op~raciones financiadas en virtud de 
¡os fondos fiduciarios. En 1966, la totalidad de las obli .. 

1 Informe del Secretario General sobre el programa de coopera .. 
ci6n técnica de las Naciones Unidas y sobre la participación de las 
Naciones Unidas en el PNUD (DP/RP/2). 

9 Informe del Secretario General sobre las actividades de coope-
ración técnica de las Naciones Unidas (DP/RP/3 y Add.1 a S). 
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gaclones contraídas alcanzó la cifra sin precedentes de 
40,5 millones de dólares, contra 34 millones de dólares 
en 1965 y 32,9 millones de dólares en 1964. Como en 
1964 y 1965, el aumento de los gastos en 1966 se debió, 
en gran. medida, al incremento del costo de los proyectos 
del Fdhdo Especial. Gracias a estos recursos, las Naciones 
Unidas pudieron enviar en 1966 a los países en vías de 
desarrollo expertos procedentes de 93 paises y emprender 
2.511¡1 J)nisiones en\. 113 países y territorios en vías de desa-
rrollo. Concedl'erbn 2.548 becas a personas procedentes 
de 117 paises y territorios para que pudierav, proseguir 
sus estudios en 70 países. 

. 1\ 

22. J,>or lo que respecta a la participación de las Naciones 
Ul.lidas en el sector Fondo Especial, el Sr. Hoo indica que 
el 30 de abril de 1967 las Naciones Unidas funcionaban 
como organismo de ejecución de 153 proyectos aproba-
dos; por otra parte, se habían firmado los planes de ejecua 
ción de 123 proyectos y se había otorgado la autorización 
para poner en práctica 114 proyectos. En tota!, las asigna-
ciones de créditos se elevan a unos 153 millones de dólares. 
En su cuarto periodo de sesiones, el Consejo de Adminis-
tración del PNUD designó a las Naciones Unidas orga-
nismp de ejecución de otros siete proyectos del Fondo 
Especial, cuyo costo total se elevará a 17,6 millones de 
dólares. 
23. Durante este mismo período de sesiones, el Consejo 
de Admini~tración, tras haber pasado revista a las activi-
dades de b:ís Naniones Unidas dentro del marco del pro-
~(ama ordinario de 1966, examino y aprobó el programa 
otdinat,io. pa,a 1968 ~l re~mnendó que se consignaran cré-
ditos por 6,4 millo:ues de dólares m.: ~1 titulo V del presu-
puesto de las Naciones Unidas para 1968. Se ha presen-
tado a este respecto un proyecto de resolución al Consejo 
Económico y Sobial (E/4398, anexo V). En lo que respe~ta 
al programa para 1969, el Consejo de AQ.m.inistración no 
ha seguido el método habitual que consiste en recomendar, 
con dos ajios 'de antelación, la cantidad total que se debe 
prever a eistos efectos. De hecho, algunas delegaciones 
consider~ron que convenía disponer de informaciones 
complementarias sobre las consecuencias del aumento del 
costo de los proyectos de asistencia, antes de poder trans-
mitir a la Asamblea General una recomendación sobre 
la cantidad que se debe tomar como base para elaborar 
el programa de 1969 y de los años siguientes. El Consejo 
decidió estudiar esta cuestión en su quinto periodo de 
sesiones, que se celebrará en enero de 1968, tras haber 
examinado un informe que debe preparar el Secretario 
General. 
24. El Consejo de Administración del PNUD estudió 
iguahnente, en su cuarto período de sesiones, la recomen.:. 
dación presentada a la Asamblea General por la Junta de 
Desarrollo Industrial en el sentido de que se debe esta-
blecer una acción separada en el titulo V del presupuesto 
de las Naciones Unidas para sufragar el programa de 
asistencia técnica en materia de desarrollo industrial, y 
de que se modifique la resolución 2029 (XX) de la Asam-. 
blea General de modo que permita a la Junta de Desarrollo 
Industrial examinar y aprobar los proyectos y los pro-
gramas de desarrollo industrial emprendidos con c~íéditos 
consignados en el titulo V del presupuesto. Cierto número 
de delegaciones consideraron que no convenía fragmen-

tar los créditos del programa ordinario ni sustraer a la 
jurisdicción del Consejo de Administración del PNUD 
una parte del programa ordinario de las Naciones Unidas. 
25., Tras la fusión del Programa Ampliado de Asistencia 
Técnica y del Fondo Especial, el Secretario General deci-

, dió agrupar en una sola las dos direcciones que se encar-
gaban respectivamen·(e de las actividades de asistencia 
técnica y de las del Fond,o Especial. De este modo, la 
Dirección de Operaciones de Asistencia Técnica y el 
Despacho del Director de Operaciones del Fondo Espe-
cialJorman, de ahora en adelante, el Servicio de Coope-
ración Técnica. Gracias a esta fusión, se refuerzan los 
lazos que unen a los programas de cooperación técnica, 
lo que permite atender más rápida y eficazmente las nece-· 
sidades, en evolución constante, de los países en vías de 
desarrollo. 

26. , Para concluir, el Comisionado de Cooperación 
Técnica asegura a los miembros del Consejo que e! 
Secretario General prestará la mayor atención a sus 
puntos de vista y los tomará en consideración cuando 
prepare los programas de operaciones de las Naciones 
Unidas en la esfera de la asistencia técnica. 

27. Sir Edward WARNER (Remu Unido) observa que 
el año transcurrido arroja resultados positivos, tanto para 
el Programa mismo como para su Consejo de Adminis-
tración. Se han realizado esfuGrzos decisivos para h.ttcer 
de la fusión una realidad; un ejemplo de ello es la reco-
mendación del Consejo de Administración, de que se 
adopte la programación continua para el elemento Asis-
tencia Técnica. La delegación del Reino Unido apoya sin 
reservas esta recomendación, así como la recomendación 
encaminada a mantener el programa OPEX durante un 
año m~s. El r.~.1étodo de la programación continua, con-
forme al cual el Administrador podrá aprobar proyectos 
de asistencia técnica en el intervalo entre sucesivos perío .. 
dos de sesiones del Consejo de Administración, permitirá 
al PNUD atender con más rapidez a las necesidades de 
los paises en desarrollo. La revisión por el Consejo de 
Administración del reglamento financiero del elemento 
Fondo Especial (véase E/4398, anexo 111) también figura 
entre las medidas adoptadas para afianzar la fusión. 

28. Ya se ha hecho mucho para acrecentar ~a eficacia 
del Programa; sin embargo, todavía hay que resolver 
importantes problemas, especialmente en lo relativo al 
elemento Fondo Especial. Se comprueba, en efecto, que· 
el número de solicitudes sigue siendo desproporcionado 
en relación con la cuantia de los recursos previsibles y 
con el ritmo de ejecución de los proyectos, el cual sigue 
siendo bastante lento, como lo ha reconocido el Coadmi-
nistrador. Por esa razón, no se utilizan plenamente las 
contribuciones aportadas, pero al mismo tiempo se pide 
un esfuerzo suplementario a los gobiernos. No obstante, 
la delegación del Reino Unido se da cuenta de las dificul-
tades con que tropieza la ejecución de los proyectos. El 
Consejo de Administración ha tomado ya ciertas medidas 
para resolver los problemas pendientes. Ha pedido, por 
ejemplo, al Administrador del PNUD que informe en sus 
próximos períodos de( sesiones sobre los criterios que se 
siguen al seleccionar los proyectos, las condiciones que 
deben cumplir los países para recibir asistencia del PNUD, 
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las necesidades futuras en materia de preinversiones 
habida cuenta de las posibilidades administrativas del 
PNUD y de las instituciones y los problemas de contra-
tación de personal. Es de esperar que el examen de dichos 
informes, en 1968, permita resolver algunas, por lo menos, 
de las dificultades actuales. · 
29. Será. preciso en particular mejorar la coordinación 
entre el PNUD, fuente de financiación, y los organismos 
encargados de la ejecución, que son cada vez más nume-
rosos. Tal coordinación es indispensable en ~1 ·plano local. 
Por lo demás, se ha presentado al Comité Al,'ministrativo 
de Coordinación un proyecto de resolu~ión r.elativo a la 
coordinación en el plano local (E/AC.24/L.3ll) a este 
respecto, y la deleg~tión británic&, que es coautora de ese 
texto, espera que permitirá al Consejo reforzar el papel 
coordinador de los representantes residentes. La adscrip-
ción de asesores de la FAO a las oficinas de los represen-
tantes residentes es una loable decisión, que debería 
imitar a corto plazo la ONUDI e incluso, eventualmente, 
los demás organismos. A este propósito, la delegación 
británica celebra saber que e! Administrador del PNUD 
y el Director Ejecutivo de la ONUDI aúnan sus esfuerzos 
para asegurar una participación cada vez mayor de la 
ONUDI en las actividad~s del PNUD. 
30. Por lo que se refiere al informe del Secretario Gene-
ral sobre los programas de cooperación técnica de las 
Naciones Unidas, la delegación británica observa com-
placida que el valor total de las actividades de asistencia 
técnica efectuadas por las Naciones Unidas se ha elevado 
de 32,9 millor1~s de dólares en 1964 a 40,4 millones de 
dólar~s en 196(). Confia en que el Secretario General lo 
tendrá en cuenta en su informe destinado al quinto 
periodo de sesione9 del Consejo de Administración, 
sobre el nivel de los gastos que habrá de. preverse para 
el programa correspondiente a 1969. 
31. La delegación británica no está de acuerdo con la 
recomendación de la Junta de D~sarrollo ¡Tnduc;trial d~ 
que se establezca, en el titulo V 6el presupuesto de la~ 
Naciones Unidas una sección separada para el programa 
de asistencia técnica al desarrollo industrial. Estima que 
ello significada vdver a los errores del antiguo sistema, 
en que los recursos ~~e distribuían por ramas de actividad 
sin tener en cuenta las solicitude& presentadas por los 
paises. De aprobarse tal recomendación, sólo serviría 
para alentar a otras organizaciones a exigir un trato 
análogo, sin que de ello resultase forzosamente el menor 
aumento de los recursos disponibles para la prestación 
de asistencia técnica al desarrollo industrial. 
32. La delegación británica apoya el proyecto de reso-
lución presentado por el Consejo de Administración en 
el que se pide al Consejo Económico y Social que apruebe 
su recomendación_. de que en el titulo V del presupuesto 
de las Naciones Unidas para 1968 se consignen créditos 
por valor de 6,4 millones de dólares, y que recomiende a 
la Asamblea General que adopte las decisiones presu-
puestarias necesarias. 
33. El Sr. VIAUD (Francia) dice que si el examen de 
los informes del Consejo de Administración del PNUD 
ofrece al Consejo la oportunidad de estudiar concreta .. 
mente los medios empleados en materia de asistencia 

técnica, el PNUD debe, por su parte, tener en cuenta, en 
sus actividades, las preocupaciones y decisiones del Con .. 
sejo. El papel del Consejo consiste ante todo en definir 
las lineas generales de las actividades que hay que em-
prender y en indicar los problemas prioritarios. En conse-
cuencia, ha decidido en su actual petiodo de sesiones 
destacar la planificación del desarrollo, la movilización 
de los recursos humanos y la asistencia alimentaria mul-
tilateral, problemas a los que el PNUD no puede perma-
necer indiferente. , 

34. Por lo que se refiere a la primera de dichas preocu-· 
paciones, la impresión que s~ desprende del de~late general 
es que es preciso intensificar las áctividades de asistencia 
técnica en el ·campo de la planifica>ción nacional. Será 
menester, en particular, tener presentes las muchas criticas 
a que ha dado lugar el hecho de que se confíe a expertos 
extranjeros la· dirección de oficinas nacionales de planifi-
cación, y procurar pasar con rapidez de la etapa de una 
asistencia técnica operacional a la de una asistencia téc-
nica de carácter consultivo, favoreciendo la capacitación 
y entrada en funciones de cuadros administrativos nac~o
nales. El PNUD consagra ya a ~sta obra importantes 
recursos. Pero se impone una acción concertada y siste-
mática si se quiere que los esfuerzos desplegad0,s den 
mejores resultados. A este fin, Francia aprueba la ·~jecu
ción de operaciones experimentales integradas en que se 
pongan a contribución todos los elementos que p~rticipan 
en el proceso de producción y se insic:Jta especialment~ en 
la capacitación simultánea de 1;madros de peri;ional Q.iri ... 
gente. El FNUD podrá sacar partido de las decisiones 
que tome el Consejo en lo referente al desarr()Uo de los 
recursos humanos. 

35. · ·El problema. qe la asistencia alimentaria ha cobrado 
suma urgencia y supone un mayor esfuerzo en favor de, 
la agricultura. Tanto en este campo como en el de Jas 
proteínas comestibles, el PNUD puede colocarse a la 
vanguardia de la acción emprendid~ y destinarle recursos 
más considerables~ El proyecto de resolución aprobado 
por el Comité de Asuntos Económicos (E/4412, proyecto 
de resolución III) contiene muchos elementos útiles que 
podrán orientar la acción del PNUD. El Consejo, su 
Comité de Asuntos Sociales y la Comisión de Desarrollo 
Social deben también dar mayor relieve a los problemas 
sociales para que el PNUD pueda reforzar su asistenci~ 
en este· campo. 

36. El PNUD desempeña, por lo demás, un papel coor-
dinador muy importante en el plano local, gracias a los 
recursos que aporta, a sus actividades de ejecución y a la 
intervención de los representantes residentes. Por ello, la 
delegación de Francia ha acogido con agrado los méto~ 
dos de programación recomendados por el Consejo de 
Administración, pues estima que se prestan a reforzar la 
coordinación, y apoyará gustosa el proyecto de resolución 
presentado a este respecto por el Consejo de Administra-
ción. 

37. La situación es mucho menos satisfactoria en lo que 
se refiere a las relaciones entre el PNUD y las institucio-
nes 'financieras internacionales. La delegación de Francia 
dese~ que los estudios de preinversión iniciados por el 
PNUD se dejen librados a su iniciativa y que vayan seguí-



140 Consejo Económico y Social - 43.<- periodo de sesiones 

d~s por actividade~ de inversión a largo plazo, lo cual 
ex.tge una colaboración estrecha, en ambos sentidos entre 
el PNUD y dichas instituciones. ' 
38. Al fin y al cabo, sólo mediante la eliminación de 
toda compartimentación excesiva en el aparato adminis· 
trativo; en los sectores de ejecución y en los mecanismos 
técnicos se logrará alcanzar el pleno aprovechamiento de 
los recursos humanos y materiales. 
39, En cuanto a los programas de cooperación técnica 
de las Naciones Unidas, la delegación de Francia. sabe 
quf;} s~ hallan .en curso la reoróe!lación de los programas 
y su Integracu,Sn en los procedimientos de examen del 
Consejo de Administración. Comprende, sin embargo 
que ·será necesario algún tiempo para a~:;oplar completa: 
mente los programas a los demás elementos del PNUD. 
En la etapa actual, apoyará el proyecto de r~solucíón 
presentado por el Consejo de Administración acerca de 
~stos programas. · 
40. El Sr. KADLBC (Checoslovaquia) deduce de la 
evolución reciente que en los años venideros se introdu-
cirán cambios en la estructura del PNUD, e incluso en la 
orientación de su labor. El mismo Secretario General ha 
dado aentender, en su mensaje al Consejo (1480.a sesión), 
que el PNUD podria ligar eventualmente su acción a la 
de los organismos financieros. El PNUD cobra cada vez 
más importancia como órgano de ·financiación de la 
mayor parte de las actividades operacionales de los orga-
~smos de las Naciones Unidas. y su papel no dejará de 
use reforzando en proporción al aumento de los recursos 
disponibles. Por otra parte, es lógico que se convierta en 
ei · érgano único de administración de múltiples fondos. 
La dele,gación checoslovaca confía en que el periodo 
de transición. que ahora comienza permitirá hacer n1ás 
eficaz la actuación del PNUD y dar un carácter universal 
a sus objetivos. 
41. Observa con satisfación que el Consejo de Adminis .. 
tración reconoció en S'l.l ídtimo periodo de sesiones la 
necesidad especial de estimular la actividad industrial 
promoviendo los proyectos. experimentales y de demosu 
tración. 
42. Las relaciones entre el· PNUD y Checoslovaquia 
han mejorado recientemente. El Gobierno checoslovaco 
y el Administrador del PNUD han sostenido numerosas 
conversaciones acerca de los problemas de la cooperación 
mutua y, especialmente, de la utilización de la contribu-
ción checoslovaca para la ejecución de proyectos del 
PNUD. ·Los resultados son alentadores. La ayuda che-
coslovaca, incluidos los servicios de expertos y los de 
organismos técnicos y de ingenieros asesores proporcio-
nados por el Gobierno, han sido utilizados más amplia-
mente que antes. El Gobierno checoslovaco se propone 
ampliar esta cooperación y :fijar eH consecuencia su con-
tribución. 
43. Por lo que se refiere al programa ordinario ue coo-
p~ración técnica, y especialmente al proyecto de resolu-
ctón preséntado por el Consejo de Administración en el 
que se recomienda la inclusión de ur~ crédito de 6,4 millo-
nes _de dólar~s en el titulo V del presupuesto de las 
Nactones Umdas, el Sr. Kadlec hace presente que la 

--------------------------------~---

actitud de su· Gobierno no ha cambiado. El Gobierno 
ch~coslovaco sigue pensando que la asistencia técnica 
debe ser financiada mediante contribuciones voluntarias, 
y no con c~rgo al presupuesto ordinario. Por consiguiente, 
la delegación checoslovaca se abstendrá en la votación 
sobre este proyecto de resolución. 

44. El Sr. SANDOUNGOUT (Gabón) desea señalar a 
la atención del Consejo de Administracién del PNUD 
algunos problemas que los paises en desarrollo estiman 
esenciales. Estos paises atribuyen su retraso económico 
al deterioro de sus relaciones de intercambio, y quieren 
poner remedio a esta situación creando industrias para 
explotar sus materias primas, y eventualmente fabricar 
las máquinas necesarias para equipar su industria. Por 
otra parte, conscientes de las escasas dimensiones de sus 
mercad<?s interiores, tratan de consolidar su integración 
econó~ca, como lo demuestra el alentador ejemplo de 
la Umón Aduanera y Económica del Africa Central, de 
la 'l.ue forma parte el Gabón. En esta esfera, ur..d acción 
conJunta del PNUD y de la ONUDI podria prestar una 
ayuda inestimable a los paises en desarrollo. 

45. En otra esfera, la de la explotadón de sus recursos 
naturales: el Gobierno del Gabón ha realizado un serio 
esfuerzo en cuanto a la repoblación forestal y a los culti-
vos. alimenticios. Sin embargo, tropieza con dificultades 
deb~das sobre todo a la falta de bienes de equipo. De 
aqui que confíe mucho en la ayuda técnica y financiera 
que puedan pre~t~de el PNUD y la F AO. Por otra parte, 
el Gabón se fehctta de la ayuda considerable que recibe 
por conductos bilaterales y multilaterales. 

46. En ío que respecta a los servicios de sanidad, sería 
de desear que se haga todo lo posible, por medio del 
PNUD y la OMS e incluso del UNICEF, para emprender 
una acción concertada. · 

47. Uno de los problemas más preocupantes con que 
se enfrentan los paises en desarrollo es el de la escasez de 
cuadros profesionales y técnicos; si no Jo gran resolverlo 
se verán condenados al estancamiento o, cuando más, a 
un progreso excesivamente lento. También a este respecto 
es necesario que el PNUD tome medidas enérgicas. 
48. Por lo que se refiere a la promoción de las inv~rsiones 
privadas en los paises en desarrollo [apartado b) del 
tema 5 del programa], sobre la que r:o ha tenido ocasión 
de expr~sar s~ op~nión, el Sr .. Sand~ungout ve con inquie-
tud la msuficiencta de esas mverstones, en comparación 
con las necesidades cada vez mayores de los paises en 
desarrollo y su voluntad manifiesta de alcanzar los obje-
tivos que se han fijado. Pensar que los países en desarrollo 
no se preocupan por las consecuencias de tal situación 
equivale a olvidar el interés que tienen en desarrollarse y 
a subestimar su deseo sincero de reforzar su cooperación 
con los paises desarrollados. La política de inversiones 
debe deJar de ~star sujeta a consideraciones ajenas a lo 
económtco. Mientras no se resuelva. de modo satisfacto-
rio este problema, se verán comprometidas las perspec-
tivas de un crecimiento económico rápido. Ello implica 
para los países desarrollados, una obligación moral y un 
acto de solidaridad para con las naciones menos favore-
cidas del mundo. 
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49. El Sr. ANGBR (Suecia) expresa su inquietud ante 
la lentitud con que aumentan las contribuciones de los 
gobiernos á los recursos del PNUD. Todavía se está lejos 
de alcanzar el objetivo actual de 200 millones de dólares 
anuales, y si no aumenta el ritmo de crecimiento de las 
contr:buciones, que fue df:l 6,34% en 1966, no podrán 
reunirse los 350 millones de dólares que ha propuesto ·el 
Secretario General para 1970. Es de esperar que los 
gobiernos tomen las medidas necesarias: para poner reme• 
dio a esta situación. A este respecto, el Sr. Anger recuerda 
que el Parlamento sueco ha autorizado recientemente a 
su Gobierno a anunciar para 1970 una contribución ~gual 
a las que ya ha anunciado para 1968 y 1969. Esta decisión 
entraña, sin embargo, una reserva: sólo surtirá efecto si 
los demás Estados Miembros anuncian con anticipación 
nuevas contribuciones aparte de las que ya han prometido 
para 1968. 

50. El Gobierno sueco considera que es posible, sin 
faltar al .. prin.cipio de la prudencia financiera, reducir la 
cuantía de los recursos no asignados, que asciende a cerca 
de 80 millones de dólares, y sugiere que sea mantenida 
entre los 20 millones y los 30 millones de dólares. 

51. Además, 'el Consejo debe tener la seguridad de que 
el PNUD dispone de los órganos de. ejecución que son 
necesarios para emprender un programa más vasto. 
Parece que los organi~mos especializados tropiezan con 
algunas dificultades para cumplir al mismo tiempo sus 
actividades normales y las que les corresponden como 
órganos de ejecución de los proyectos del PNUD. El 
aum~nto creciente de sus actividades obligará sin duda 
a estos organismos a modificar sus métodos de trabajo 
y a reorganizar los diversos servicios de sus secretarías. 
Será incluso necesario proceder a una nueva delimitación 
de las esferas de competencia de los diversos organismos 
internacionales. 
52. El Gobierno sueco observa complacido que el Admi-
nistrador del PNUD atribuye gran importancia a la 
ayuda en el campo de la planificación de la familia, y 
espera que el Consejo esté pronto en condiciones de 
aprobar los primeros proyectos al respecto. 

53. El Gobierno sueco aprueba también los nuevos pro-
cedimientos de programación que el Consejo de Adminis-
tración ha decidido aplicar a partir de 1969 para el ele-
mento Asistencia Técnica del PNUD, pues estima que per-
mitirán una mejor planificación y una utilización más 
racional de los recursos del PNUD. Es cierto que estos 
procedimientos plantearán nuevos problemas, pero las 
ventajas que presentan compensarán ampliamente los 
inconvenientes que puedan resultar. 

54. El Sr. GOLDSCHMIDT (Estados Unidos de Amé-
rica) pone de relieve la utilidad de los trabajos del Consejo 
de Administración. Recuerda en particular el éxito de la 
misión que el Coadministrador del PNUD ha efectuado 
en Indonesia con objeto de ayudar a la ejecución de los 
programas, a consecuencia de la nueva y minuciosa arti-
culación de los elementos del programa del PNUD en 
ese país. Aprueba los nuevos elementos de programación 
aplicables al elemento asistencia técnica del PNUD, pro-
cedimientos que el Consejo ayudó a elaborar en su último 

periodo de sesiones. Estos procedimientos implican 
nuevas tareas para los répresentantes residentes, que 
pueden y deben ·desempeñar un papel muy importante 
en la ejecución y la coordinación de los programas. Por 
su parte, el orador espera que el Comité de Coordinación 
se pronuncie en favor de la ampliación de las funciones 
de los representantes residentes. Desea que el PNUD 
concierte con la ONUDl acuerdos análOJ~Os a los con-
r..ettados ~on la FAO, y en virtud de los cuales los repre-
sentantes de la ONUDI desempeñarán ta.mbién la función. 
de consejeros para los representantes residentes. De esa 
forma se facilitará la elaboración y la ejecución de los 
proyectos relacionados con el desarrollo industrial. 

55. El Consejo de Administración ha sugerido, con 
objeto de conseguir toda 1& flexibilidad que necesita una 
progralllf.lción continua y ya no sólo periódica, que se 
faculte ál Admin.istrador para aprobar los proyectos, 
pues asi el PNUD ··;,odrá responder con más rapidez a 
las solicitudes de asistencia de los gobiernos. El Adminis-
trador presentará al Consejo de Administrar.ióJl,,' ·en su 
quinto período de sesiones, informes sobre los métodos y 
criterios que se siguen al examinar los proyectos y sobre 
las condiciones que oeben cumplir los países a fin de con-
seguir asistencia del PNUD. A este respecto, el orador 
considera, a! igual que ciertas otras delegaciones, que' los 
países más desarrollados deben reembolsar el costo de la 
asistencia recibida, con objeto de que el PNUD pueda 
aumentar su ayuda a los paises p1ás necesitados. Como e1 
Consejo de .. Administración aprobó, en su tercer periodo 
de sesiones, el pr.mcipio de la aceptación de fondos de asig-
nació.n especial, debería ser más fácil' concluir acuerdos 
a fin de proporcionar una ayuda a los gobiernos que dis• 
ponen de los medios para pagarla ... El orador aprueba la 
propuesta del Consejo de Administración encaminada a 
que el programa OPBX. continue aplicándose durante el 
próximo período de programación. Habría ·de facilitarse 
la asistencia eq la forma y según las modalidades requeri-
das por los países beneficiarios o que éstas 'consideran 
satisfactorias. En lo relativo al programa ordinario de 
cooperación técnica de las Naciones Unidas, el represen-
tante de los Estados Unidos apoya la propuesta destinada 
a consignar una suma de 6,4 millones de dólares en el 
titulo V del presupuesto de las Naciones Unidas,para el 
financiamiento de este programa en 1968. Su Gobierno 
ve en el programa ordinario un medio importante de 
vincular las actividades sobre el terreno a los trabajos 
de investigación de los que el Coadministrador del PNUD 
ha dicho que son indispensables para la eficacia del 
Programa. 

56. Al examinar el tema 5 de su programa, el Consejo 
tratará de las propuestas de la Secretaría encaminadas a 
efectuar estudios sobre las cuestiones fiscales, incluso la 
planificación de la reforma fiscal (véase B/4366). Se trata 
de un sector importante de sumo interés para los países 
en desarrollo, y una acción práctica en esta materia 
podría muy bien iniciarse dentro del marco del programa 
ordinario. Este ofrece en cierto sentido el medio de iniciar 
programas de esa índole, que posteriormente pueden 
verse afianzados por las solicitudes presentad&s por les 
gobiernos dentro del marco de los procedimientos de 
programación del PNUD. 
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57. El Sr. BITTREMIEUX (Bélgica) recuerda que su 
Gobierno ha participado en los trabajos del Consejo de 
Administración. Por lo tanto, se limitará a formular 
algunas observaciones acerca de las condiciones que deben 
cumplir los Pa!~~s para obtener la asistencia det"?NUD. 
58. Confor;~~·al procedimiento actual, los gobiernos 
mismos determinan en qué medida sqlicitarán asistencia 
del PNUD. Cada solicitud supQne la presentación de un 
ex:Qediente completo y el aporte de contribuciones de 
contraparte, cuya cuantía puede ser elevada. El efecto de 
estas condiciones es alejar del PNUD a los Estados 
Miembros má.s desheredados. 
59. Cabria considerar dos fórmulas para remediar esa 
situación: el PNUD podría conceder cierta ~prioridad a 
las solicitudes de los países más necesitadosj o conceder 
a éstos una mayor ayuda para que puedan superar· las 
dificultades administrativas, técnicas y presupuestarías 
·que les impidan beneficiarse de la asisten<iia ofrecida. La 

· prioridad que se concedería a estos paises~ si se adoptase 
la primera fórmula, podría resultar ya sea de la decisión 
de ciertos paises que han progresado más en su desarrollo 
de limitar sus solicitudes a los recursos financieros del 
PNUD, ya del ~stablecimiento de ciertos criterios de 
eligibpidad. La segunda fórmula consistiría· en aumentar 
la asistencia qúe se ,concede a estos paises para la elabo-
ración y ,la presentación de solicitudes, y no exigirles que 
entreguen el total de las contribuciones d~ contraparte. 

' . . 
60. Por último, el orador se comp!ace en poner de relieve 
la eficacia del PNUD, cuyas. realizaciones, sobre todo en 
la esfera de la preinversión, son muy alentadoras. Añade 
que la delegación de Bélgica aprueba los proyectos de 
ffesolución que actualmente tiene ante si el Consejo. 
'61. El Sr. SHOURlE (India) observa con agrado que 
el PNUD desemp6ñu un papel cada vez más importante 
en el desarrollo econqp¡ico, y social de los países en desa"! 
rrollo y. que sus ac~\f!dades se extienden ya a nuevas 
esferas, como son la ~lanificación de la familia, el desa-
rrollo rural, el turismo y el fomento de las exportaciones 
de los paises en desarrollo. . · 
62. · El orador aprueba totalmente el proyecto de reso-
lución en que se recomienda que se aprueben nuevos 
procedimientos de programación aplicables al elemento 
Asistencia Técnica del PNUD para 1969 y los años si-
guientes, asi como la decisión del Consejo de Adminis-
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tración de aut~rizar ~1 A-dministrador a examinar y apro-
bar los proyectos presentados por los países beneficiarios. 
Esta decisión contribuirá a dar al programa la flexibilidad 
y la continuidad necesarias y permitirá a~ PNUD res-
ponder rápidamente a las solicitudes de asistencia. 

63. . El orador celebra también la decisión ~.doptada por 
el Consejo ·de Administración respecto de las fábricas 
~perimentales y de demostración, y espera que ese Con-
sejo pueda aprobar más solicitudes de asistencia destina-. 
das a establecer fábricas de ese tipo. También desea que 
la ONUDI asuma pronto sus funciones como organismo 
de ejecución de proyectos del PNUD en la esfera del 
desarroJ.lo industrial. Asimismo se congratula de las con-
versaciones -celebradas recientemente entre el Secretario 
General de la UNCTAD, el Director Genera1 del GATT, 
los secretarios ejecutivos de las comisiones -económicas 
regionales, y los representantes del PNUD, la ONUDI 
y la F AO para coordinar las actividades de las organiza-
ciones que actúan en el campó del fomento de las expor-
taciones (véase E/4410/Add.l). 

. 64. En. lo que respecta a los recursos financieros del 
PNUD, es de esperar que los paises industrializados res-
pondan al llamamiento del Secretario General y que se 
alcance el objetivo de 350 millones de dólares propuesto 
para 1970. En cuanto al programa ordinario de coopera-
ción técnica de las Naciones Unidas, se a:dvierte, y esto 
es inquietante, que el nivel de los créditos consignados se 
ha mantenido en 6,4 millones de dólares durante los cinco 
últimos años, pese a que durante el mismo periodo ha 
aumentado notablemente el presupuesto total de ~as 
Naciones Unidás. Ahora bien, las necesidades de los 
países en desarrollo son cada vez mayores y las solicitudes 
de asistencia con cargo al programa ordinario exceden 

. ya con mucho lo's recursos financieros del programa. Por 
otra parte, el aumento de lo~ costos registrado desde 1962 
ha hecho que se reduzcan en un 20% aproximadamente 
los servicios de asesoramiento, las becas y las demás acti-
vidades. Aunque el orador se aviene a que el Consejo de 
Administración recomiende que en el titulo V del presu-
puesto de las Naciones Unidas para 1968 se incluya un 
crédito de 6,4 millones de dólares, espera que la Asam-
blea General vuelva a examinar la cuestión y aumente el . 
volumen de los créditos recomendados. 

Se levanta la sesión a las 13 horas. 

'' 
· .. 
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